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XI. közgyűlését
ma vasárnap február hó 16-án d. e. 11 
Órakor tartja meg a magy. kir. állami fő- 
reáliskola rajztermében (Fri-utcza, bejárás­
iéi halra, I. emelet, 17 szám) melyre az 
egylet I. ez. tagjai ezennel tisztelet lel mel­
hivatnak.

Tárgjrsorozat:
I. Elnöki megnyitó.
vb A választmány jelenlése
II. Pénztári jelenlés.
i- Szám vizsgálok jelentése.

• I. lisztviselők es választmány (VII lag) 
választása.

li. Indítványok

Megjegyezte! ik, hogy az «alapszabá­
lyt “ I §-a értelmében ezen elhalasztón 
közgyűlés tekintet nélkül a megjeleni (a írok 
számára mindenesetre határozatképes.

Kelt Verseczen isívhr. '-2-án.
Ilazaliui tisztelettel

Dr Seemayer K., Perjéssy L.,
egyl. elnök. egyl. titkár.

miciÄ»
A chapeau — claque.

I’- hét elején legjobb barátaim egyikéhez 
a kuvetkeszo sorokat intéztem :

.,Kedves Vilmos ! Ma este jelmezbál leend ; 
daczára a bálok iránti előtted ismeretes ellen­
szenvemnek, mégis ott kell lennem; könnyen 
kitalálhatod, miért. — „Ö“ lesz ott. Nem köl­
csönöznéd elaque-odat, sértetlenül visszakapod."

Vilmos rögtön felelt:
„Egyetlen egy barátom! Ki váltatod nagyon 

Is. megtisztelő claque-omra nézve. Igen szívesen 
küldtem volna a díszpéldányt mindjárt fatntt- 
usoddal, ha magam nem szándékoznám a jel­
mezbált meglátogatni. Tudod azonban, hogy 
■■ciii szeretem a tánezot. korán szoktam az ét­
erinek be visszavonulni, a hol azután a claque- 

- bi P konn>rcn nélkülözhető; igen szívesen all 
akkor rendelkezésedre. Viszontlátásra Csütör­
tökön este!“

A fényes estén véletlenül mindjárt a rulia- 
arban találkoztunk. Vilmos levett fejéről egy 
enyelmcs posztó kalapot és frakja alól egy 

ctaque-ot, a mi közös claque-unkat húzta elő. 
, ° cs kímélés. En addig is egyik méllékterem- 

cn tartózkodtam a baratra várakozva, a ki 
negcsküdott, hogy fél óra múlva átengedi ne-

Társaséletiink.
\ erserz 181)1» február lő.

llármerre tekintsünk széjjel a négy 
lülyam és három hegy világszerte hires szép 
országában, a modern élet általános bajai 
között mindenüll halhatjuk — s pedig elég 
sűrített a stereotyp panaszt, hogy a vi­
déki társasélet mennyi mindenféle fogyaté­
kosságban szenved. Kegtöbbnyire a hetvi 
viszonyok ziláltságában keresik aztán a 
társadalmi bajok indokát és orvosszerekül 
ezer meg ezer csodatévő szó ez iái is koty va­
lókul lakainak fel a tudós kuruzslók, a kik 
emberi gyengeségeket isteni tudással vélnek 
megrvperálni.

A köz- és magánérdekek szakadatlan 
súrlódása pedig az emberi élet igen közön­
séges nyilvánulása. .Mindenüti, ahol emberek 
elitek', ezek' érdekei, vagyai, ezé Íjai keresz­
tezik vagy érintik egymást, s az élet nagy 
harczában szünetlen tusára kényszerűik a 
küzdő embert. Ezért ;i társadalomnak azaz 
ideális harmóniája, mely után tisztultál;!) 
ethikai világban élő lelkek vágyakoznak. — 
a valóságban szinte elképzelhetetlen, meg­
valósítása pedig1 az örök problémák közé 
sori jzliató.

Miért volna az általános szabály alól 
kivétel épen valami kis vidéki városka, a

kém azt a szükséges tárgyat. A legcsabitóbb 
koringük hallatszottak a teremből át, akkor 
következett egy polka, — lengyelke, — galop; 
én eped ve gondoltam ő reá, a ki talán épen 
most lengett Vilmossal a termen keresztül és 
ez áltál megakadályozva őt, hogy szavát be­
váltsa. Végre valahara eljött, kicseréltük kalap­
jainkat, ó az én nem épen halszerű cilinderemet 
szorította echauffirozott homlokába és az ét­
termek felé sietett. En hamarosan még egy pár 
graziös mozdulatot gyakoroltam a persze nem 
egészen kifogástalan "díszpéldány nyal“ és a 
terembe léptem. Természetesen nem tartott 
sokáig, a várva-vártra talaltam; szerencsémre 
csak az imént jött és tánezrendén nevem még 
7—8-szor is elfért volna. Ki venné már most 
tőlem rossz néven, hogy minden egyéb másra 
előbb gondoltam, mint Vilmos barátomra az 
étteremben ? ... Ha most visszakérte volna 
claque-ját, még öngyilkos is lettem volna ! 
Szerencsémre, úgy látszott, mintha báli mulat­
ságának második részénél akarna maradni; ö 
legalább többé nem mutatkozott.

A balnak vége volt. Azok, a kik késő 
végéig maradtak, gyorsan felkerekedtek. Ű is 
elhagyta a mamával a termet, miután megen­
gedték, hogy haza kisérjem őket.

Csak most a lépcsőn jutott eszembe me­
gint Vilmos, de hol találhatnám most ebben a 
zur-zavarban és a nők oldalúhoz kötve ? Eh

róbuszlejtők sem igen tudják kitalálni. S 
open a vidéken ksresni az emberi társada­
lomnak olyan ideális, olyan enyhe oázisát, 
melyen az absolut boldogság nyugalmas 
összhangja uralkodik; igazán túlhajtott és 
mindenekfelett teljesen igazolatlan törekvés.

Nagyvárosok lázas forgatagában még 
inkább elképzelhető, hogy az egymás támo­
gatására utalt és vágyó emberek — szükebb 
körükké csoportosulnak és igyekeznek eny­
híteni az élet nagy küzdelmeivel járó csa­
pásokat s az otthon négy fala közt jóvá­
tenni a nyilvános közélet tévedéseit; -— de 
a különben is szelíd természetű, lassú és 
kicsinyes vidéki életben az emberek termé­
szetszerűleg jobban elvannak szigetelve s 
kevesbbé érzik szükségét a társasélét örö­
meinek, melyek a nyilvános élet akcziójával 
csaknem teljesen ugyanazonosak.

A tudomány, irodalom, művészet ha­
talmas emporiumaiban az emberi társadalom 
közműveltsége valamennyire mégis összeni- 
vellálódik, s a szellemóriások léleknemesitő 
alkotásainak szerelésében, magasabb erkölcsi 
és szellemi igazságok kultiválásában a ho­
mogén elemek inkább egymásra találnak és 
igyekeznek társulni; de az úgynevezett pro- 
vincziákon az ily magasabb értékű törek­
vésekre való hajlamot ugyan országszerte 
hiába kereshetjük.

mit, hiszen nála van az én kalapom, meg az 
övé is; nem maradt tehát más hátra, mint az 
ö claquc-javal a haza-vezető útra indulni.

A csarnokben föl akartam tenni, de mi a 
menyköbe volt ez ? Nem ment szét! . . . .

íjra meg újra ismételtem erélyes kísérle­
teimet a 2 nő háta mögött, — de hiába. Eköz­
ben a főlépcső mellé érkeztünk, én egy lámpa vi­
lágához tartottam a kalapot és valami rettene­
test fedeztem fel; az öreg bútor fedele egyene­
sen rá volt enyvezve a karimara, a cylinder, a 
gépezet teljesen hiányzott. Félig halkan károm­
kodtam. Mi legyen ebből! Födetlen fővel men­
tem le a lépcsözetcn, bizonyosan mindenki bo­
londnak tartott. Magamban vigasztaltam ma­
gamat: „Még egy pár lépcső, akkor lehetőleg 
gyorsan ajánlod magadat és meg vagy mentve, 
egy pillanat múlva a kocsiban ülnek majd, akkor 
a ráenyvezett födelecskét a zsebkendővel a fe­
jedre kötöd és haza szaladsz.“

Ekkor mar le is érkeztünk, ö az óva­
tosan elötartott csipkekendö alatt ezen szavakat 
súgta : „Gyalog fogunk haza menni, nem nyúj­
tana karját a mamának.......... “

Halaira ijedtem. Még mielőtt magamhoz 
térhettem volna, a mama és lánya szépen meg­
osztozva fogóztak karjaimba és a szabadba 
léptünk. Szerencsémre a búcsúzó télnek szelíd 
éjszakája volt és az én szerződésemben a meg­
hűlés veszélye nem is jött számításba. A szél 
fürtjeimet arcomba fújta, úgy, hogy nem lat-



Még társadalmi érintkezéseknek is ál­
talában alig tulajdonítanak más rendeltetést, 
mint azt, hogy lehetőleg kellemes szórako­
zást nyújtsanak s épen ez a felfogás bizo­
nyítja legjobban, bogy a társadalmi köz­
szellem mennyire téves utakon halad, mert 
hiszen egv-egy pillanatnak tetszetős kihasz­
nálása ugyan lehetséges, üres és tártál inat­
lan társas együtt tartózkodás is — de a tár­
sadalom egészséges élet nyi 1 vá n u- 
1 ása os a k a z a I á rsas é r i n t k e z é s 
lehet, melyben az emberek az 
a b s o 1 u I j ó é s s z é p k ultus z á b a n 
ta 1 á 1 k ozn ak é s hatn ak eg y m á s 
leik é n e k, k e cl é I y é n e k, s z i v é n e k 
k ö leső n ö s n c m e s i I; é s é r e.

Ennek hiánya képezi társas életünk 
legérezhetőbb, legnagyobb fogyatékát. Ezért 
állandó a panasz társas életünk ierdőségei, 
félszegségei miatt s ezért nem is emelkedik 
a vidéki társadalom mindaddig hivatásának 
magaslatára, mig igazi vezéreit meg nem 
ismeri s ethikai és aeslhetikai igazságok 
tiszteletére nem képes, vagy legalább nem 
törekszik.

Le kell rázni a sablonok nyűgét; tul- 
tekinteni a határdombokon s meglátni a 
széles, a nagy, eleven életnek hatalmás lük­
tetését, megfigyelni a nagy világot mozgató 
uj igazságokat, uj eszmeáramlatokat, törek­
véseket és azok fáradhatatlan munkásait, s 
ha a vidéki társadalomban is majdan utat 
törnek a magasabb czélu igyekvések, akkor 
ez a ma még kicsinyes és félszeg falusi 
társadalom is fellendül és társaséletében 
érvényesülni fognak azok a léleknemesitő

tam magam előtt egy kukkot sem; nem aka­
dályozhattam meg, mert karjaim nem voltak 
szabadok, azonfelül még az enyvezett claque-ot 
is tartottam az egyik kézben ! A nők többször 
néztek csodálkozva, majd én reám, majd egy­
másra.

Mintha ezt a kérdést olvastam volna le 
tekinteteikről: „Ugyan már miért nem teszi ez 
az ember a kalapjai fel ?“

Kinos egy vándorlás volt ez a főtéren és 
számos kisebb, sötét utczákon keresztül mig 
végre a lakásukhoz érkeztünk. A mama egy 
iszonyú nagy kulcsot vett elő selyemruhájának 
zsebéből, — kikaptam azt kezéből és mohón 
fúrtam bele a zárba, a mellett pláne még el is 
ejtettem ezt a gyalázatos, nyomorult claque- 
töredéket, azáltal pedig, hogy a földhöz utő- 
dött, szétváltak a művésziesen összeragsztott 
részek és egy sötét korong gördült le az utcza 
közepére.

„ön valamit elejtett!!* kiált a mama és 
lánya egyszerre.

„Ah, szót sem érdemel h‘ kiáltok én és 
egy gonosztevő módjára betolom a kettőt a 
házba, mert talán még eszükbe jutott volna 
nekik gyufa mellett velem együtt keresni, a 
mit elvesztettem és szt. Isten, ha felfedezték 
volna a titkot ....

Gyorsan felszedtem a járdáról a kalap­
karimát és hamar hazafelé ! Mánap reggel ne­
hány nem nagyon kedves és hálás sorral vissza- 
kuldtem Vilmosnak.

„A fedelet a rezidencz utczaban keresheted“ 
tettem még hozzá. Alig, hogy az én szolgám 
a házat elhagyta, egy hordár jött, a ki nekem 
a gondosan becsomagolt —- — claque-fedclet 
hozta; az ö kedves kezecskéje irta hozzá ezen 
szavakat:

.Mégis igazunk volt; még egyszer vissza­
mentünk. ön valamit elvesztett, nagyon saj­
náltam volna, ha on miattunk ilyen vesztes­
séget szenvedett volna . . . .“

Ezek voltak az utolsó szavak, melyek 
miat kétségbe vagyok esve, mert azt hiszem, 
hogy kinevetett. G.

alkotások, melyeknek lis/.telése állal a nagy 
központok társadalmi élete a figyelmes szem­
lélő előtt annyira kedves és kívánatos.

NAPI HIltEK.

A verseczi szerb püspök. Karlóczáról je­
lentik, hogy a szerb püspöki zsinat márczius 
elején összeül, hogy megválaszsza a verseczi 
püspököt. Jelöltek Tellecsky beocsini, Zme- 
janovics krusodoli arkimandrita. Varosunk 
előkelő szerb körei Zmejánovics jelenlegi 
verseczi vikárius jelöltséget a legmelegebben 
üdvözlik. Az az emlékezetes hazafias beszéde, 
melyet főispánunk beiktatása alkalmával inon- 

i dott, s melyben politikai hitvallását jelezte — 
j élénk emlékezetében van minden verseczi haza­

finak — s mindnyájan őt óhajtjuk látni a püs­
pöki széken.

Kinevezés. Az igazságügy miniszter Adler 
Géza dr. budapesti gyakorló ügyvédet a verse­
czi kir járásbírósághoz jegyzővé nevezte ki.

Anyakönyvi hivatalunkból. Vertán Péter 
anyakönyvi felügyelő a műit kedden varosunk- 

I ban időzött. — P red its Péter anyakönyvve- 
zető helyettes 9-én tette le a hivatalos esküt 
s állomását f. hó 10 én el is foglalta.

I Herczeg Ferencz városunk nagy fia, a mi 
j büszkeségünk, uj darabjavai, a „Honthy házá“- 

val ismét nagy diadalt aratott a nemzeti szin- 
I házban a múlt csütörtökön. Varosunk lakossá­

gúnak műveltebb elemei lázasan várták a be­
mutató előadás sikerének örvendetes hírét Ez 
magantudúsításokban még pénteken megérke- 

’ zntt, tegnap szombaton pedig az esti lapokból 
is értesültünk, hogy oszlopunk uj müve ritka 
lelkes fogadtatásban részesült. A bemutató clö- 

I ad as alkalmával 12-szcr hívták ki a szerzőt, a 
kritika teljes elismeréssel adózik és beismeri, 
hogy jelenleg Herczeg Ferencz a legnagyobb 
dráma-iro s méltó utódja Csiki-nek. Herczeg 
neve ez alkalomból is újabban bejárja széles 
nagy Magyaror zágot, mindenfelé aratja a ba­
bérokat, mindenfelől érkeznek az ünnepekhez 
üdvözletek, de e fényes diadalok közepette is 
bizonyosan kellemesen fogja érinteni szülőváro­
sából érkező azon hi r, hogy mtelligencziánk, 
köztük személyes ismerősei, baratai uj diadalait 
rendkívül örvendenek s ez utón is küldik igaz 
szívből eredő szerencsekivanataikát

Halálozás. Verő ni ts Józsefnek, a „N. W. 
X.“ szerkesztőjének alig 4 hetes kis leány a a 
múlt vasárnap elhunyt.

A kaszinó ideiglenes helyiségében (Glück- 
! mann-féle vigadói különösen a hivatalos órák 
I után — nagyon eleven és pezsgő élet uralkodik.
; Varosunk intelligencziája ott ad találkát egy­

másnak. A helyiség teljesen megfelelő ez idő 
szerint. A tisztikar minden tőlük telhetőt elkö- 

I 'vetnek arra nézve, hogy az egyesületnek saját 
I külön helyiséget szerezzenek, s egybe gyűjt ek 

városunk társadalmának számot tevő elemeit.
A verseczi községi népiskolák dicséretére.

! Múlt napokban szoba kerülvén a képviselöhaz- 
ban a népiskolák államosítása, W 1 a s z i c s 

j Gyula kultuszminiszter azon beszédjében, melyet 
1 a népiskolák államosítása ügyében tartott, töb­

bek között következőket mondta. „Vannak is­
kolák, melyekben a czél el van érve, t. i. a 
nemzeti szellem ápolása, sőt a magyar nyelv 
terjesztése és sikeres oktatása körül kiváló ér­
demeket is szereztek. Ugyan micsoda haszon 
volna az exclusiv államosítás keresztülvitelétől, 
ha mi a nagy tősgyökeres magyar vagy má- 
gyar szellemű városok iskolait, melyek odaadó 
áldozattal tartjuk fenn iskolait és szeretettel 
csüggnek, ragaszkodnak hozzájuk mint Szeged, 
Budapest, Arad, Temesvár, Versecz iskoláit, 
ha egyszerre államiaknak mondanék ki f Azt a 
nagy nemzeti czélt, melyet a kizárólagos álla­
mosítástól várnak, ők ép úgy megvalósítják, 
mint a hogy megvalósítanék az államosítás ál­
tál.“ Jól esketik ezen, elismerés nemcsak váro­
snak azon derék polgárainak, kik évekkel ez­
előtt a magyar tannyelv behozatalára töreked­
tek, hanem első sorban azon derék tanítóknak, 
kik a magyar nyelv lelkiismeretes tanítása 
a hazafias szellem terjesztését is czélukul tűz­
ték ki.

Álarczos és jelmez bál. A verseczi műked­
velők múlt csütörtökön megtartott fényes jel­
mezbáljáról két nagyobb tudósítás érkezett 
lapunkhoz. Az egyiket, melyben férfitudósitónk 
a jelenvoltak neveit is felsorolni igyekszik (ne­
héz és koczkáztatott vállalkozás — Szerk.) 
nagy sajnálatunkra már csak nagy terjedelmé­
nél fogva sem közölhetjük. Az alábbi tudósí­
tást lapunk egy rendes női munkatársa irta, s

következőképen hangzik: „ígéretemhez hűen 
következőleg számolok be a „ Dilettanten-Club11 
álarczos és jelmezbáljáról. Legelső sorban is 
arra kérem szerkcszrö urat, ne tessék a fentebbi 
két német szót magyarral helyettesíteni — 
készakarva írtam úgy, mert hiszen a nevezett 
tiszteletre méltó társaság, bár tagjai majdnem 
kivétel nélkül mindannyian tudnak magyarul, 
s hazafias érzelmükben sincs okunk kételkedni, 
eddig még kizárólag csak német elő­
adásokat tartottak, tehát rájuk illik a né­
met név. Az egyesület igen dicséretes dolgot 
cselekedett akkor, midőn magyar nyelvű meg­
hívókat is bocsátott ki, s a mennyiben — mint 
hírlik — a magyar nyelvű műkedvelői előadá­
sok behozatalának kérdésével is foglalkozik — 
biztosíthatjuk arról, hogy ha ezen szép terve 
életet ült, e város intelligens elemei kettőzött 
elismeréssel fogják gyámolitani humánus czélu 
működését. — Áttérve magára a fényes estére 
— elmondhatjuk, hogy ilyen óriási társaság 
még nem volt együtt Verseczen, Nem volt pe­
dig első sorban azért, mert helyiségünk sem 
volt hozzá való, A Glückmann-féle v gadó im­
pozáns termében 1OLO főnél nagyobb társaság 
is elfér, s még csak nem is nagyon szorong, 
ha a térés karzatok is tele vannak. A bálon 
megjelent idegeneket valóban meglepte a fényes, 
fővárosba is beillő óriási helyiség, de meglepte 
sajnálatunkra más valami is. A mint beléptünk 
az épület elörészébe, hol a pénztár és ruhatá­
rak vannak elhelyezve, csupa német fel­
írást pillantottunk meg mindenféle. 
Nem tudom kinek a lelkén szárad ez a baklö­
vés, hogy egy uj, közhasználatra szánt helyen 
tisztán és kizárólag német felírást használ — s 
a nyilvánosság terén is felkérjük a rendkívül 
ügyes és előzékeny bérlőt, hogy magyar fel­
írásokról minél előbb gondoskodjék, nehogy is­
mét elvigyék a rósz hírünket, Szerkesztő ur 
bizonyosan neheztel is már reám (Ugyan le­
hetne e olyan aranyos asszonykára neheztelni. 
Sőt nagy köszönettel tartozzunk az erélyes fel­
szólamlásért. Szerk.), a miért ily hosszú beve­
zetéssel élek, de nekünk verseczi magyar me­
nyecskéknek igazan rosszul esik, mikor magyar 
nemzeti nyelvünknek ignorálásat latjuk. Oh te 
hires jelmezbál! Sokáig fog emléked élni az 
igazi backfischek, és kis leányoknak látszani 
akaró nagyobb leányok kebelében Az álarcz 
alatt sok mindent el lehet mondani .... még 
az igazat is. A férfiak, azok a hamisak, kikap­
hatjuk egyszer valahára a magukét. Az ő fe­
jükre is rá lehet olvasni az igét ! Éltek is ez­
zel e szabadalommal elegen. Több sikerült do­
log jár szájról szájra. A mi első emberünknek 
a fess főispánnak, ki mulatságainkon, társas- 
életünkben is a legelső — ugyan csak ajánl- 
gatták az ügyes maszkok, hogy öltse fel hymen 
rózsa-lánczait. A „bébé“-re is felhívták figyel­
mét .... de kérem ne kívánjak tőlem, hogy 
egészen elmondjam a dolgot. Még megnehez­
telne érte az uram, hogy még ily magas sze­
mélyiségbe is belekötök. Különben én még 
most is alarezot viselek s igy megmondhatom 
még az igezat is. Igaz pedig az, hogy daczára 
a számtalan sok jelmeznek igazán ügyes, ele­
gáns maszkot alig 8—10-et láttunk. De láttunk 
azután igazi toalett monstrumokat. Hogy 
mulattunk mi asszonyok úgy magunk közt 
(Gondoljuk, hogy a hegyes kis nyelvek igen 
csinos megjegyzéseket tehettek. Szerk.), mikor 
azok a feleziezomázott alakok buszke önérzet­
tel emelvén fel fejüket, azt hitték, hogy ők a 
legszebbek Persze most azt várnák e lapok 
bájos olvasónői (kérem szerkesztő ur — minden 
nő azt tartja magáról, hogy ő — ha egy ki­
csit is — de bájos), hogy felsoroljam a jelen­
levőket, leírjam ékes szavakkal a jelmezeket. 
Ez egyszerűen lehetetlen s bizonyosan nagy 
aprehenziokat vonnék szerkesztő uram fejére. 
A mikor egy bálra több mint 700 jegyet ad­
nak el, mikor a négyest 150 — 170 pár tán- 
czolja, akkor nem lehet ám a neveket felso­
rolni. Tény az, hogy sok volt ott a szép leány, 
különösen kitűntek a remekül öltözött menyecs­
kék. őszintén megválva, nekem a Balsac-féle asz- 
szonyok tetszettek legjobban. (Bizony bizony 
tálán még fel is duzzák az orocskájukat a kis 
leányok) Egy igen nagy érdeme többek közt 
még is volt e jelmezestélynek. A városunkban 
létező nyelv, vallás, nemzetiségi viszonyok által 
egymástól idegenkedő, egymást alig ismerő 
társaságokat egy kicsit összehozta. Kottériák 
alakultak ugyan, de édes jó Istenkém, az min­
dig úgy leend, mig emberek élnek e földön, 
Mielőtt e hosszú csevegést befejezném, meg­
kell dicsérnem Nr. 1 azt, a ki a Miskaékat a 
terem közepére állította, s alkalmat adott a 
pompás csárdásra; — Nr. 2 Glückmann a



bérlőt, a ki teljes megelégedésre szolgált min­
den jóval, (csak azt jegyezzük meg, hogy a 
ruhatár ‘20 krjával igen drága. Négy-öt tagból 
álló családnál már számot tevő összeget tesz 
ki. Ezen segíteni kellene) s Nr. 3 a dilettáns 
club vezéregyéniségeit, a kik a mulatságot meg­
teremtettek. - Ha kinancsi vagy rám, t. ez. 
olvasóm, hogy ki vagyok én e sorok írója, 
_ leveszem az álarezomat és bemutatom ma­
gam én vagyok Narczis.

Törvényhatóságunk tegnap szombaton 
Fálffy Elemér főispánunk elnöklete alatt né­
pes közgyűlést tartott, melynek egyik legfon­
tosabb tárgyát városunk villanyvilágításának 
kérdése képezte, Örömmel láttuk, hogy város­
atyáink nagyobb része szívesen megszavazta a 
szükséges összeget s 54 szóval 25 ellen elfogad­
ták Gans és társa ezég ajánlatát, illetve a ta­
nács indítványát. A közgyűlés lefolyásáról — 
mely a dé utánt is igénybe vetta — jövő szá­
munkban flogunk részletesen megemlékezni.

Nemzeti színészet. Magyar színtársula­
tunkra a múlt héten változó idő járt. Mivel 
Deákné Vlád Gizella betegeskedett, s csak 
a hét vége felé léphetett fel (még mindig 
gyengélkedve) hiányzott az előadások fő von­
zóereje s ez meglátszott a publikum érdeklődé­
sén is. Hét közben két másfajta előadás is 
Csütörtökön a jotékonyczélu jelmezbál, tegnap 
katonazenés hangverseny, ezek is elvonták a 
közönség egy részét. Az előadásokkal különben 
megvan elégedve a közönség, a színészek is 
mindent megtesznek, hogy az igényeket kielé­
gítsék. Több igen jó újdonságot hoztak színre, 
mélyek közül első sorban a múlt hétfőn színre 
került „Charitást“ kell felemlítenünk. Varady 
Antalnak ezen palyanyertes müvét aranylag 
kevés közönség nézte végig, pedig az előadás 
igen jó volt. Külön kell megemlékeznünk Do- 
náth karmesterről és a kitűnő zenekarról, mely 
előadás előtt nagy bravóurral adra elő az „Ilka“ 
czimü magyar opera szép nyitányát. A jelme­
zek ízlésesek és korhüek. A zárdái jelenet kü­
lönösen megkapó volt. Pompás alak volt örsi 
Aranka, ki a drámái részleteket megkapó erő­
vel tudta érvényesíteni. Zoltán olga, mint Cha- 
ritás teljesen megvette a publikum szivét. Du- 
lich Mariskával egyetemben kedvenczeivé let- 
lek a közönségnek. Havas Sz. is teljesen bevált 
s általában igen hasznaiható tagja a társulatnak. 
A férfiak közül Szarvasi, Árkosi valtak ki első 
sorban, a kar is jól betöltötte helyét. Jó alakí­
tás volt a kevés szavú nádor Vesselényi is.

Kedden. „A mintaférj.“ Pikáns izü dol­
gokban bővelkedő párizsi bohózat. A közönség 
férfi része igen jól mulatott, a nők egy kicsit 
szégyenkeztek . . . s a telefonra gondoltak. A 
szereplők jó kedvvel és igyekezettel játszottak.

Szerdán. „A banyamester.“ Zeller Ká- 
rolynak, a „Madarasz“ szép tehetségű szerzőjé­
nek ezen uj operettje sem tudott annyi közön­
séget vonzani, a melyet a darab sikerült elő­
adása megérdemelt volna. A bérlőkön kívül 
nagyon kevés közönség gyűlt egybe. Az elő­
adás pedig, leszámítva egyes jelentéktelen ki­
fogásokat — élvezetes volt. L. l’erczel Mari 
sok tapsot aratott, Balogh István igen jó komi­
kusnak bizonyult Zwack szerepében, Árkosi 
mint bányamester is több ovaczióban részesült. 
A többi szereplökjis jók voltak.

Csütörtökön. „Koldusdiák.“ A közön­
ség daczára annak, hogy a jelmezbál sokakat 
elvont, majdnem teljesen megtöltötte kis szín­
házunkat, D. Vlád Gizella nevét olvasván a 
szinlapon, sietett jegyet váltani. Az előadás 
mintaszerű volt és nagyon tetszetett, a mi hi­
deg közönségünk felmelegedett.

Pénteken. „Szultán.“ Fényes kiállítás. 
Deáknén azonban nagyon meglátszott, hogy 
gyöngélkedett. Ily állapotban kímélni is kel­
lene egészségét. Nagyszerű hangját rekedtsége 
miatt nem érvényesíthette eléggé Deák „Ali“-ja 
kitűnő volt. Perczel szép jelmezeivel hódított, 
nagyon kedves volt Dulich Mariska is.

Tegnap szombaton „Madame sans 
géné“ került szilire. — Ma két előadás leend : 
délután „Peleskei nótárius“, este „A hortobágyi 
virtus1'. — A jövő hét végén a társulat való­
színűleg a Glückmann-féle vigadó nagy termébe 
költözködik át, s akkor a látogatottság is na­
gyobb leend.

(Lesz gőzfürdőnk). A fritz-féle gőzmalmot 
tudvalevőleg Adler M. helybeli tekintélyes ke­
reskedő vette meg. Az ott lévő gőzfürdőt és 
kádfürdőket a kor kiránalmainak megfelőleg 
l°gja átalakítani, a miért halával fog adóznia 
közönség, mely most teljesen nélkülözi a nyil­
vános fürdőt.

Álarczosbál Zichyfalván. A Zichyfalvai ma­
gyar társaskör — mint levelezőnk Írja — folyó

hó 8-án a képviselőválasztás napján könyvtára 
javára zártkörű álarezos bált rendezett, melyen 
Zichyfalva és tágabb vidékének szinejava meg­
jelent. Az uj képviselő a köszszeretetben álló 
valamint páratlanul kedves és figyelmes Dániel 
Pál vendégeivel külön vonaton jött e falusi he­
lyen vajmi ritka mulatságra, 80 élővirágból Íz­
lésesen font mellcsokrot hozván magával, melye­
ket a jelenlevő hölgyek között osztatott szét.

A Vaskapu szabályozásai. A vaskapui mun­
kák gyorsan haladnak végbefejezésük felé. A 
sztenkat nyílt csatorna a múlt évben teljesen 
elkészült, felül lett vizsgálva s a kereskedelmi 
miniszter at is adta a forgalomnak. A kozla- 
dojkei zuhatagban épülő csatorna 8/t részben 
elkészült, a vizalatti repesztésböl nyert kőanyag 
ki is van kotorva. Itt még ez évben elkészül 
az összes munka. Az Izlás-Tachtalia szakaszbeli 
csatorna a helyes munkabeosztás szempontjából 
csak az idén fog erélyesen folytatódni A gre- 
benmilanováczi gátrendszer melynek czélja a 
Duna vízmagasságának emelése, szinten befeje­
zéséhez közeledik. Most a nyolezadik gátszak­
aszon dolgoznak s ha elemi akadály nem támad, 
még tavaszra teljesen elkészítették, de a viz 
rohamossága s a nagy hideg miatt nem lehetett 
végigvizsgálni, a mit most fognak pótolni A 
vaskapui óriási csatorna teljesen kész, csak a 
vizet kell beleereszteni. Mihelyt a vízállás ked­
vez, elbontják a felső szádfalat s átadják a 
csatomat a forgalomnak. A kis vaskapui pót­
munkát s a korona kápolna előtti nagy partra­
kodók, tárházak és közraktárak építését 1 milli­
ónál nagyobb költséggel jövő évben kezdik meg.

Temes vármegye nemes családjai. A „Dél­
magyarországi történelmi és régészeti muzeum- 
társulat“ által az ezredéves ünnep alkalmából 
ily czim alatt kiadott emlékmű első kötete 
most hagyta el a sajtót. A müvet a legközelebbi 
napokban kapják meg az előfizetők. A 23 nyo­
matott ivre terjedő díszmunkához 47 színezett 
czimer van mellékelve, köztük 5 hatósági és 
42 családi czimer.

Egy főszolgabíró ünneplése. Abból az al­
kalomból, hogy Petrovoszelló község képviselő­
testülete K aj tár Jenőt, az alibunári járás de­
rék föszolgabiráját díszpolgárrá választotta, a 
fővárosi sajtó egyik előkelő orgánuma a Pesti 
Hírlap a következőket irja:

„Mióta a határőrvidéket az országhoz csa­
tolták s mióta a régi állapotok ott megszűntek, 
aminek immár huszonnégy esztendeje, ezúttal 
történt meg először, hogy a tisztán románok­
ból álló nagyközség magyar embert válasz- 
szón meg díszpolgárává, mintegy konstatálásául 
annak, hogy a nemzetiségi kérdést csakis az 
oláh agitátorok fújják nagygyá. Tor.-Petrovo- 
szello nagyközség képviselőtestülete volt az, 
amely tavaly deczemberben bodonyi Kajtar 
Jenőt, az alibunári járás főszolgabíróját díszpol­
gárra választotta meg. A díszesen kiállított 
oklevél átadása e hó 9-én történt, amikor Kaj- 
tör Jenő hosszú kocsisortól kisérve jelent meg 
az oláh községben, amely ünnepi díszt öltött 
s nemzeti szinti lobogókkal is tüntetett. A dísz­
oklevél átadása előtt a román templomban 
istenitisztelet volt, aminthogy az oklevél ünne­
pélyes átadásának megtörténte után banketre 
gyűltek össze, amelyen vagy százan vettek 
részi. Kajtár a király éltette, mig öt dr. Kor­
sós Elemér üdvözölte igen szép és meleg be­
szédben. Érdekes, hogy az olahbiróval Murga 
Pavel és Neagor János román lelkészek is üd­
vözölték a díszpolgárt, aki a magyarság egyik 
kiváló vezére is. A banket alkalmából Ró­
nay Jenő főispánnak, akit a nép szeretette vesz 
körül, üdvözlő sürgönyt küldtek. 
Hogy a torontáli oláhok és szerbek ennyire 
megbecsülik Kajtár Jonőt, annak egyik okát 
képezi az is, hogy az eddig ott uralgó rendet­
lenségnek végett vetett. A mezei rendőri ügye­
ket tisztázta, a gazdasági állapotokat javította, 
a közbiztonságot talpra állította, amerikai szőlő- 
telepet létesített s a járás nagyobb útjait gyü­
mölcsfákkal ültette be, előidézve a nép anyagi 
jólétét. A mikor örömmel jegyezzük fel. Kajtár 
ünneplését újból hangsúlyozzuk, hogy az ö já­
rását majdnem kizárólag oláhok lakják, ami azt 
is jelenti, hogy ahol a vezető férfiak nemcsak 
kellő erélylycl, de kellő körültekintéssel és sze­
retettel járnak el: ott a nemzetiségi kérdés nem 
játszik szerepet s ott a magyar ember tisztele­
tére — mint Petrovoszellón történt — nemzeti 
szinti lobogókkal jejennek meg, s magyar vol­
tukat hangoztatják “

„Örömmel tazasztaljuk, hogy Unghvári 
László 121 holdas czeglédi gyümölcs-faiskola 
telepe nemcsak a hazában vált mindenki előtt 
ismeretessé, hanem most már szívesen keresik 
azt fel Románia, Bosznia, Herczegovina. Gali-

czia s főleg Ausztriából Is a rendelők, És hogy 
a kényesebb ízlésű külföldiek, mint vannak áz 
Unghvárytól szállított csemetékkel megelégédve, 
arra nézve többek közt szolgáljon tájékoztala- 
/iw Umlauft czász. és kir. udvari kert igazgató 
(Bécsben-Schönbrunn) alább következő eredeti 
levele; „Különös örömemre válik önt értesíte­
nem, hogy ideküldött csemetéi kifogástalanok 
és valóban szépek Én csak elismeréssel nyilat- 
kozhatom az ilyen kitűnő minőségű anyag elő­
állításáért és ezennel felkeresem önt, hogy ha­
sonló kifogástalan minőségben az itt leirandó- 
kat küldeni szíveskedjék.“ Umlauft cs. és k. ud­
vari kert igazgató (Bécs-Schönbrunn).“

■ ■ vuaiuilli
MiIllenlumi Album. A milleniumra készüli irodalmi 

díszmunkák között első helyet foglal az az album, melyet 
kaptunk. A Magyar Hírlap szerkesztője. Fenyő Sándor 
szerkesztette es a Magyar Hírlap adja ki — előfizetői- 
nek teljesen dijt ajanul. A nagyterjedelmü, több mint 
kétszáz ülusztráczióva! díszített nagyszabású albnmbam a 
kővetkező ilusztns núvekkel találkozunk: Apponyi Albert, 

a6 -v vmaD’ liaZa Kilmán- Wekerle Sándor, Schlauch

n, ' , v ’ lovvau, croay uaraonyi
hu’- , on,lal‘“zy István, Hen taller Lajos, Endrődi Sándor, 
Holtai Jenő Heves. Lajos, Tóth Béla, Benedek Elek, Kadó 
Anta! Kemény, Ambrus, Szomory Dezső, Keglevich István 
f . f- NoPcsa bár,‘ Hubay Jenő, Bohoncey Gida, Illyés 
Bálint Ignotua Miinmch Aurél, Kohn Sámuel dr., báró Sál. 
men Jenő, Markus Miksa, Lövik Károly, stb. stb A gyö­
nyörű íllusztrácziőkat Feszty Árpád, Faragó Ödön, Jászai, 
Allere, Horaicskó, stb, készítették, A Ibompás nagy album 
ara 2 fit, de a Magyar Hírlap előfizetői — az újonnan be- 
ruPlk ,a-r‘k te*jruar márcziua—április hónapokra 3 rrt 

, krí,Le 0 Ze nek - mmt említettük, díjtalanul kapják meg 
a kiadóhivataltól. Budapest, V., Honvéd 4. sz. W B

, A.So,aliTBar.?ti féle mil|eniuml Magyar Történetnek
megjelent 3l. füzeteken befezodik Hunyadi Mátyás korának 
targyalasa es megkezdődik a Jagellók kora. Az eleven tol- 
la es nagy szaktudással irt Szöveget az érdekesnél érdeke­
sebb kepek egesz sorozata (illusztrálja. Mindenek előtt ott 
van Madarász Viktor sires festményének, a ravatalon fekvő 
Hunyadi Lászlónak reprodukczíója, e melle sorakoznak; Kor­
vin János arezkepe, Miksa bevonulása a magyaroktól elha­
gyott Becsbe, Székesfehérvár ostroma, ama korból magyar 
cadeiek es nyomtatványok, hasonmásai, érmek, pénzek, név- 
alán-ásók stb, stb. A „Magyar Nemzet Történetéinek szer­
zői es kiadói valóban mindent elkövetnek, hogy e mű igazán 
méltó legyen az ezredéves ünnepélyhez. Még ez év folyamán 
be is fejezik alkotásukat, s akkor e Történet nógykötete mól- 
tó büszkesége lesz a hazai irodalomnak. A Szalay-Baroti 
foie mu a kiadóczégnél (Lampel R Wodianer F. és Fiai, 
Andrássyut 21.) rendelhető meg; egy füzet ára 30 kr,
, , A Kert. Mauthner Ödönnek ezen ritka fényes ki­
állítású lapja, mely Iglai Szvetozár szakavatott szerkesz­
tése mellett most fejezte be első évi pályafutását — nemcsak 
teljesen megfelelt a hozzákötött várakozásoknak, hanem büsz­
keségévé is vált minden kinek ki a hazai kertészet előmoz­
dítását és fellendülését szivén viseli. A nevezett szaklapra 
— melynek külső kiállítása is mintaszerű — annál inkább 
buszkék lehetünk mert párja a külföldön is alig akad. II- 
lusztracziói remekek! Az utolsó kettős (18—19) szám külö­
nösen gazdag és érdekes tartalommal jelent meg. Igen si- 
került czikkeket találunk benne Richon, Osztrieder G. Go- 
boczy Lajos, Band H, Kunszt János, Hosszú Albert. Csórer 
Lajos, Fuchs Emil Angyal Dezső, Balog Ákos Teleki János, 
Molmeh K. Ivanyis F. Mühle, Jablonovszky József és Sza- 
lay Incáinától. Mauthnertol „Hogyan rigolirozzunk* czim 
alatt közöl értekezést. A füzetet 3 színes mümellóklet és 
28 fametszetu kép élénkíti. A „Kert“ előfizetési ára egy 
evre 4 frt. Mutatványszámokat készséggel küld a Kiadóin- 
vatal VI. Andrassy ut 23 szám A kitűnő szaklapot melegen 
ajánljuk T. Cz. olvasóink figyelmébe.

A fény árnyai. Ez a czim illeti meg a Be­
nedek Elek Nemzeti Iskolájá-nak újabb vállal­
kozását. Ez a derék tanügyi lap most nem elég­
szik meg azzal, ha a beteg magyar kultúrát 
szóval és szabad hanggal védi, képekkel is il­
lusztrálni óhajtja a szomorúan leirt igazságot. 
Azaz: az ezredév szégyenére bemutatja Magyar- 
ország düledező, romladozó iskolaépületeit, élet- 
veszélyes tanítói lakásait. Az eszme nem uj, 
csak a kivitele szokatlan. De hát ez úgy látszik 
a munka megosztás elvén nyugszik. A Népta­
nítók Lapja ugyanis bemutatja a monumentá­
lis nagy alkotásokat s el is zengi hozájuk a 
a himnuszt mindazokról akikezeket felépítették, 
talán merőben megfeledkezne egy-egy düledező 
viskóról melyet iskolának gúnyolnak a jámbor 
lelkek, de a szegény szülők nem tudják, mikor 
vesznek a korhadt gerendák alatt el gyermekeik 
s a tanító családja sem sejti, mikor üti agyon 
ez a kenyérkeresö édes apát. A Nemzeti Iskola 
tehát ezeket mutatja be olvasóinak s ezek a ro­
zoga pajták tűnnek fel majd a fényes paloták 
mellett, mint a nagy fénynek sötét árnyai. Hát 
csak rajta. A tanítók, iskolaszékek jól teszik, ha 
minél több anyagot szolgáltatnak Írásban és 
képben ehez a vállalathoz. Keresni sem kell 
nagyon. Akad dolga — fájdalom — ez ecsetnek 
is elég a magyar kultúra mezején.

Szerkesztői levelezés.
K. R. Zombor. Az a könyvnyomda már nem 

exisztál Verseczen; Tulajdonosat K—tsot politi­
zálás miat elitéltek, ü itt hagyván családját és 
hozzátartozóit — a büntetés elől Szerciába szö­
kött. Azóta itt nem tudnak felőle semmit,



Nyiltiér.

Foulárd-selyemet 60 krtól 3 írt 3í> kiig 
méterkint — japuni, cliinai, s. a. t. a leg­
újabb mintázattal és színekben, u. ni. fe­
kete, fehér és színes Henneberg se­
lyemét 35 krtól 14 írt. (J5 kr. méterkint 
sima, csikós, koczkázott, mintázott da- 
masztot s. a. t. (mint egy 240 különböző 
minőségben és 2000 szín és mintázattal s. 
a. t. a megrendelt árú postabér és vám­
mentesen a házhoz szállítva mintákat pos­
tafordultával: küld IIe 11II e I» e r g <-i. 
(cs. és k. udvariszállitó) selytingyíira 
Zürichben. Svájczba czimzett levelekre 
10 kros, és levelező lapokra 5 kros bé­
lyeg ragasztandó. Magyar nyelven irt meg­

rendelések pontosan elintéztetnek.

394. szám.— 1890.

Hirdetmény.
Az örökösödési eljárásról szóló 1894. évi 

XVI. t. -ez. az 189G. évi január hó 1-sö napján 
lépett hatályba.

Ennek a törvénynek egyik lényeges intéz­
kedése az, hogy ha a hagyatékhoz ingatlan 
tartozik, az örökösödési eljárásnak van helye 
akkor is, ha az örökösök mindnyájan nagy­
korúak.

Ez áll arra az esetre is, ha az elhalálozás 
1896, évi január hó 1-seje előtt történt. Ugyan­
azért az örökösöknek érdekükben áll, hogy ily 
esetben az örökhagyó halálától számított három 
hónap alatt, ha pedig a haláleset az 1896. évi 
januar hó 1-je előtt történt, az ettől a naptól 
számítandó három hónap alatt maguk kérjék 
a kir. járásbíróságnál vagy az örökösödési el­
járás megindítását, vagy az örökösödési avagy 
hagyomány! bizonyítványnak kiadását, mert 
különben a hagyatéki eljárás hivatalból fog 
megindittatni.

Ver se ez város tanácsának 1896. évi ja­
nuár hó 21-én tartott üléséből.

Seemayer,
kir. tanácsos, polgármester.

872, sz. 1896.

Hirdetmény.
Ezennel közhírré tétetik, hogy az ujon- 

ezozás Versecz városában f. é. marczius hó 6. 
és 7-én fog megejtetni. miért is az I. korosz­
tálybeli vagyis 1875. évbeli születésű és a II. 
korosztálybeli vagyis 1874. évbeli születésű 
hadkötelesek ÍUO sorszámig bezárólag f. évi 
márczius hó 6-án, a II. korosztálybeli 101. sor 
számtól és a III. korosztálybeli vagyis 1873. 
évbeli születésű, valamint azon idegen illető­
ségű hadkötelesek, kik Verseczen leendő allit- 
tatásuk iránt engedélyt nyertek, f. évi márczius 
7-én reggeli 8 órakor a községi bíróság hiva­
talos helyiségében (városház, I. emelet 23 ajtó) 
működő sorozó bizottság előtt megjelenni kö­
telesek.

Verseczen, 1896, február hó 3-án.
Seemayer,

kir. tanácsos, polgármester.

776. sz. — 1896,

Hirdetmény.
A néh. Trembalsky Károly volt cs. 

és kir. őrnagy által alapított és Versecz város 
tanácsa által kezelt ösztöndíj egyik, évi 100 
forintos felére ezennel pályázat hirdettetik, még 
pedig a lefolyt 1894/5. tanévre utólagosan, -- 
mert ezen évben adományozva nem volt — s 
a folyó 1895/6. tanévre.

A pályázónak a helybeli főreáliskolába 
járó szegény sorsú, szorgalmas legalább elég­
séges előmenetelő és jó magaviseletü verseczi 
születésű róm. kath. vallasu tanulónak kell 
lennie.

A pályázók keresztlevéllel, vagyoni álla­
potukat feltüntető okmánynyal, a múlt 1894 5. 
iskolai évről szóló bizonyít vány nyal és a folyó 
tanév első harmadáról nyert időszaki értesítő­
vel felszerelt folyamodványaikat legkésőbb f. 
é. február hó végéig közvetlenül Versecz varos 
tanácsánál nyújtsak be.

Verseczen, 1896. január 31-én tartott ta­
nácsülésből.

Ncfinajer,
__ ______________ ________ kir. tanácsos, polgármester.
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,, Jalódi egészségi és családi kávé,
mely Kathreiner gyártási módja 

által a kedvelt valódi kávé izét nyeri. 
Eltekintve egyéb előnyeitől, már ez 
okból különbözik ezen maláta - kávé 
minden más hasonló gyártmánytól.

A Kathreiner-féle kávé a legiz- 
letesebb, legegészségesebb és legol­
csóbb pótkávé. Természetes tiszta 
gyártmány egész szemekben, miért 
is felette előnyösen használható, az őrölt 
s ez okból a vevő közönség által nem 

ellenőrizhető pótkávéval szemben, melyek hatósági vizsgálatok tanúsága szerint gyakorta 
idegen anyagokkal lxamisitvák.

Eleinte csak harmadrészben, később felében adhatjuk a Kathreiner-kávét a valódi 
kávéhoz, s igy az egészségre megbecsülhetetlen hatása mellett minden háztar­
tásban jelentékeny megtakarítást eszközölhetünk.

A Kathreiner-féle kávét a legelső orvosok ajánlják, s az úgy nyilvános 
intézetekben, mint családok ezrei körében naponta jónak bizonyul. Köt magában, 
azaz valódi kávé hozzáadása nélkül használva, a Kathreiner-féle kávé a legjobb 
erősítő szer és a legegészségesebb, legkönnyebben megemészthető és egyszeműiül a
legizletesebb ital.

Lelkiismeretes gezdasszony vagy anya, általában kávéivó, egészsége 
érdekeben pénzig se habozzon Kathreiner-féle Kneipp-maláta kávét
értéktelen hamisítványokkal szemben, melyekkel ma is csalják a 
közönséget, a vételnél vigyázni kell a fehér eredeti csomagokon /<£
látható névre

használni. Az

Ksath^sioier!

Vigyázzanak ! Kaját érdekükben ne engedjék ma­
gukat rábeszélni! A valódi ..Katlnvinerf ’ sohasem 
szabad inas esomaglaslian. vagy nyitott árúként el

\

azduau inas esomaglaslian, vagy nyitott árúként eladni.

A Kirehner-féle könyvnyomda tulajdona s nyomása. Verseczi
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